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Régi nóta.
E lapok hasábjain már több Ízben 

teltük szóvá azokat a súlyos mulasztásokat, 
mélyeket városunk hatósága a közegészség 
és a köztisztaság ügye körül elkövetett. 
Szóvá tettük a mulasztásokat, hogy felhívjuk 
az illetékes tényezők ügyeimét rá. Jóakarat
ból teliük. aminthogy toliunkat mindig vá
rosunk érdeke vezeti, amelyet szolgálni 
akarjuk, szeretettel és azzal a szándékkal, 
hogy a köznek javát előmozdítsuk.

Sajnosán tapasztaljuk azonban, hogy 
azok, akikhez sorainkat intézzük, és akik
től elvárható, hogy minden figyelmeztetési, 
amely önzetlenül, a közczél érdekében tör
ténik megfontolás tárgyává tegyék, animozi- 
tással viseltetnek nem irántunk, hanem 
mindenki iránt, aki fölemeli szavát bármely 
ügyben és szavaival a hivatalos ész és a 
hivatalos felfogás ellen nyilatkozik. Számtalan 
példát mondhatunk, hogy soraink nyomán 
nem arról volt szó, igaz-e, amit ajánlunk, 
hanem azt keresték, hogy honnan szereztük 
inforináczióinkat, ki merészel beszélni, ki 
árulja el azt, amit a hivatalos bölcseség, 
minden bölcseség quinlessencziája, kilimdált.

Pedig a gyerek is tud ia, hogy az igazság 
a fő és ahhoz sem kell valami nagy böl
cseség. hogy belássák, miszerint a negatio 
és a • struczpolilika legelső sorban nevet
séges másodsorban hiábavaló, mert a világ 
bárha sokak nem akarják, mégis halad és 
az emberek akár tetszik ez, akár nem 
mindinkább felvilágosodottabbak és bár vá
rosunk lakósságának türelme csodás és példás, 
mégis kezd belőle kifogyni és hangosan 
követeli, hogy valahára foglalkozzanak már 
az ö javával is, gondoskodjanak róla, hogy 
ádógarasaiért, amelyek nagy állandósággal 
növekednek, tegyenek valamit az ö egészsége 
érdeké ben is.

Mert bizonyos az. hogy a mi városunk 
tanácsa leginkább hasonlatos egy hivatalnok 
minisztériumhoz, amelynek egyetlen föladata 
a folyó ügyeket intézni és amely már eleve 
fölmenti magát azon kötelesség alól, hogy 
valamit inicziáljon. Nálunk is gondoskodnak 
a folyó ügyek elintézéséről, az adóexekúczió- 
ról. de arról, hogy valahol, valamiképpen 
tegyenek valamit a közönség érdekében, 
attól irtóznak, mint az ördög a tömjéntől.

Nem hiszszük, hogy volna város 
akkora, mint a mienk, amelyben úgy 'iem 
törődnének egyes utczák állapotával, mint 
nálunk Baján. Vannak egyes utczák, amelyek 
arra vannak ítélve, hogy azokat a szenny 
és a piszok megegye. Es ne higyje senki, 

i hogy valahol a város végén vannak azok 
az utczák I Itt a belvárosban, a város köz
pontján vannak és itt űzik, hajtják az em
bereket a nagy bűzzel, amelyet terjesztenek.

Ne higyje senki, hogy csak úgy vélet
lenül hozakodunk elő e kérdéssel. Éppen 
nem I Alig múlik el nap, hogy ne kapnánk 
panaszos levelet, amely városunk köztiszta
ságával ne foglalkoznék és ne lenne tele 
alapos panaszszal. De a legtöbb panasz 
mégis a bciromfipiacz és a borpiaciról szól. 
Az előbbiek azt panaszolják, hogy ablakaikat 
nem nyithatják ki a bűztől, hogy az utczá- 
jukat ha locsolják, nem söprik és ha söprik, 

I nem locsolják. Az első eset még jobb, mert 
[ a másodikban az utcza por-, szalma- és 

piszok felhőbe burkolódzik.
A borpiaczról már egészen más, sokkal 

czifrább dolgokat Írnak. Ott télen-nváron 
40 -50 fuvaros tanyáz 70 -80 lóval, akik 
piszkolják a tervet és körülbelül 100 kocsis, 
favágó és ezekhez hasonló exislenczia állja 
el a gyalogjárót, köpköd, trágár dolgokat 
beszél és énekel. Seprőt az a tér még nem 
látott. A lovak és emberek szennyje, piszka, 
ott fagy télen, olt erjed nyáron és teszi

biizhödtté a környéket. Ablakot nyitni nem 
lehet, szellőztetni nem tanácsos és ha valaki 
a gyalogjáróról elküldi az ott ténfergő ala
kokat. akkor pofont Ígérnek az illetőnek. 
Mindezen panaszokat szavahihető férfiak 
mondták és illák meg nekünk, akiknek 
szavában nincs sem jogunk, sem okunk 
kételkedni, azért is panaszukat magunkévá 
teszszük és kiadjuk, hátha foganatosabb 
lesz Írásunk most, mint egyébhkor és segí
tenek azokon, akiket sorsuk a borpiaczra 
vitt lakni, avagy olt van házuk.

X.

Helybeli és vidéki hírek.
A báesmegyei föispánság. A M -g, melynek 

nyomán báró Vojnits István báesmegyei főispán 
lemondásánuk hírét közöltük, egyik utóbbi sza
mában ezt Írja: Báró Vojnits István báesmegyei 
főispán távozása befejezett tény, amennyiben le
mondása elfogadtatott. Helyébe - mint beavatott 
körökben hírlik , Schmausz Endre. Szabadka és 
Baja városok főispánja fog a legközolebbi napokban 
kineveztelni. A szabadkai és bajai főispáni állásra 
pedig latinorics l’ál és Vojnits Sándor képviselő
itől emlegetik.

Halálozás. Gyurinovits Kálmán helybeli ügy
véd f. hó 15-én éleiének 58-ik és boldog házas
ságának 22-ik évében meghall. Végtisztessége f. 
hó 17-én d. n. 5 órakor ment végbe. Özvegye sz. 
Mikóserics líska és gyermekei, Izabella férj. Ma
gyar Ádánuié. Jolán, Búza, Mária és Katalin 
gyászolják.

A Kúria uj tanácselnöke. A hivatalos lap f. 
lm 17-ik száma jelenti, hogy ö Felsége magyar 
igazságügy miniszterének előterjesztésére Csathó 
Ferenczet, a szegedi Ítélőtábla elnökét, a in. kir. 
Kúriához tanácselnökké nevezte ki. — Csathó Fe- 
rencz, u hazai birói kar tekintélyes és kiváló tagja. 
A kir. tábla deczenlralizácziója alkalmával a deb- 
reczeni kir. tábla tanácselnökévé, majd a szegedi 
királyi tábla elnökéve neveztetett ki, most pedig 
a kir. Kúriánál megüresedett díszes birói méltó
ság betöltésére hivatott meg.

T Á RCZ A.

Az égen és a földön.
A „BAJAI HÍRLAP" részére irta: Tóth László.

Gyönyörű tavaszi este van.
Szobám nyitva hagyott ablakán virágillattal 

telített lég csapódik be, s lágyan zsong körül, a 
mint a párkányán tra támaszkodom.

Tág tüdővel szívom magamba az üde, éltel
adó balzsamos levegőt, s lelkem megnjliodni lát
szik a tavasz varázsa alatt.

A messze távolban sürü ködfályol borong, 
s száll fel a sötéllő fák lombozata fölé; a tőid 
leheli ki ernyedt gőzeit, s attól látszik felhőbe 
borulni az ég pereme.

A csillagok ezrei pislognak a kéldö égbol
ton, s egybeolvadó fényük halványan rezeg a 
lejut lekervényein.

Ablakom' alatt bájos furulyaszó csendül meg. 
Csalódott, vágyó lélek zokogja el szivének pana
szát. Úgy elhallgatom a csodás accordokal, me
lyek oly bűbájosán csendülnek be szivem legmé
lyére. t,elkent lebilincselik, s elragadják messze, 
az ábrándok világába.

Gondolataim visszarepülnek a messze múltba, 
mikor még nálam is a tavasz riigyfakaszló lelte 
bontogatta bimbait, édes szavakat sugdosva fii 
lembe.

., Ilonka!" rettegem átszellemülve, s egy 
tündér! alakot látok előttem, a mint korallpiros 
ajkait felém csücsöríti, s én szivemben leli gyö
nyörrel, a vágytól vortagló ajkakkal szemlélem ez 
isteni alakot.

Kezével int. s én követem.
Felfelé tartunk az égnek . . . már elhagy

tuk a földet, magasan repülünk a légben, lel a 
menyekbe I

A föld és a tengerek egybeolvadó alakjából 

sűrű párán keresztül homályos fény csillámlik 
felénk.

Hihetetlen gyorsasággal haladunk. Egyik csil
lagot a másik után hagyjuk el. úgy, hogy pár 
pereznyi repülés után czélunkhoz érkezünk.

Gyönyörű, csillagokkal kirakott kaput nyitott 
ki tündérem, melynek tetejébe lángoló belükkel 
e szavak voltak" vésve : .1 boldogok országa.

A nyitott kapun szemkápráztató fény sugár
zott ki. úgy, hogy be kelleti hunyni szemeiméi, 
de azért láttam, mert az égi lény keresztül hatott 
szempilláimon is, s látni engedte a gyönyörök 
birodalmát.

Felhőből összerótt trónus körül uz angyalok 
serege táborozott. Mindannyinak szeme egy-egv 
fényes csillag, hajszálai merő aranyból valók, 
arcz.uk pedig a rózsának szűzi lehelele. A hajnal 
bíborából főni, s napsugárral összerótt ruhájokon 
keresztül fényes karjaik ingerlőén csábítgattak.

Soha nem élvezeti mennyei illat csapott 
felém, melyet beszíva égi lakónak képzeltem ma
gam. Az angyalok kara fülbemászó dallamokat 
zengett.

Tündérem feje fölött lángoló fénysugár öm
lött el, s o vakító világ melleit Ilonkámra ismerlem.

Kiterjesztett karokkal rohantam a kapu fele, 
hogy lábaihoz boruljak, de ekkor verölenyes arezán 
a mosoly lagyossá változott, gúnyosan felkaczagoll, 
s a csillagkapu hirtelen becsapódott elöltem . . .

Óriási sebességgel zuhantam vissza a föld 
felé, le — a tenger korallbokrai alá . . .

Felébredtem.
Homlokom gyöngyözött a verejtéktől, s a 

mint végig simitám, ugy tetszett, mintha egy látha
tatlan ajk hűvös csókol nyomott volna reá.

Kábult fővel, uz álom halasa alall hagytam 
oda a párkányzat it; béleltein az ublaktáblúkal, 
nehogy a derengő ködpára isméi megcsaljon . . .

Azalatt, mig én itt az égiekkel szőttem cso
dás álmaimat, a szolga meggyujlolla a lámpást, 
s odahelyezte íróasztalomra.

Bágyadtan dobiam magam a karosszékbe, s 
talár, megint álomba ringatott volna az édes illatú 
lég, mikor asztalomon levelet pillantottam meg.

Mohi m kaptam utána, mert a borítékon ba
rátom kézírását ismerlem fel.

Lázas sietséggel bontottam fel a levelet, 
egyrészt remélve, hogy kiragad szomorú hangu
latomból.

Lámpám erősen pislogott, s szinte megérezte 
a környezet nyomasztóságát, mely ólomsulyként 
nehezedett reám, s a mint a kétes világnál elol
vastam a levelet, fájó érzés nyilallott lelkenibe. 
Éreztem, a mint a szivemet valami melegség járja 
át, titkos erő összefacsarja, s két könny szökik 
szemembe.

A levél kihullott kezemből, s én könnyezve 
borultam asztalomra.

Fájdalmam csillapultával ismét felvettem, s 
a mennyire szüntelen előtörő könnyeim megen
gedték. még egyszer átfutottam.

Szomorú történet volt az. melyet a kuszáit 
sorok elmeséltek ; a fekete belük gyászjelentést 
panaszollak el.

Kedves Andor I
Soraimat ugy vedd, mint a haldokló gyóná

sai I Igen, én gyónni akarok I Már csuk pár lépés 
választ el a sírtól, mely életem könyvének lapjait 
örökre bezárja maga után illő tehát, hogy 
lelkem megtisztítsam 1 Nem tudok addig meghalni, 
mig meg nem gyóntam vétkemet, melynek átka a 
síron túl is kísérteni fog I

Igen, én vétkeztem ! Vétkeztem ellened, s 
mindazok ellen, a kik szereltek. Vétkeztem u föld 
legartalhimibb teremtése ellen, ki szivének titkát 
hiszékenyen ram bízta, de én gáládul megcsaltam, 
visszaéltem bizalmával.

arcz.uk
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Gyászhir (iramaid István helybeli adólisztet 
súlyos veszteség érte. Eizsike nevű leanya 19 eves 
korába) i hosszabb betegség illan elhugyl. Nagy 
rcsAH-t melleit kísérték f. hó 18-án örök nyuga
tomra.

Bérmálás varmegyénkben. A kalocsa-föegyház- 
megve: hatóság a bérmálás szentségét ebben az 
évben a következő helyeken es napokon lógja 
kiszolgáltatni: június S an es 9-en Bacs Alm i-on 
és pedig első nap a fiuknak. második nap a leá
nyoknak. 11-én Madarason. 12-én Kalymaron. 13 au 
Vaskuhm. 14 en Bathinonosloron. 15-én Baracskai). 
IG-án Csatakiján. 17-én Dautován. 18-án Szántóval). 
19-én Béreghen.

Csőd. A szabadkai kir. törvényszék Marosi 
Lipol hajai kereskedő ellen a csődöt elrendelte. 
Tömeggondnok Bodrogi Gyula bajai ügyved. beje
lentési határidő I. e. május 28.. felszámolás jú
nius 12-ike.

Gyaszllir. T<>rmásy Gábor kalymari c-pcre- 
plébános folyo hó |2-én életének oo-ik evőben 
elhunyt. Tudományos képzettségű, kitűnő lelkész 
volt. Temetése vasárnap délután ment végbe.

A kath. Legényegylet házara előjegyzett rész
jegyek kisorsolása alkalmaval ez övben a követ
kező számú jegyek huzallak ki : 294. 290. 248. 
392. 85. 145. 279 94. 185. 314. 243. 171. 78. 
175. 274. 333. 250. 207. (>0. 75. 299. 21. 22. 
380. A részjegyek tulajdonosai az. azok illan jaró 
összeget T. Bekéri Gyula egyleti pénztáros urnái 
vehetik föl. A kath. Legenyegyleti Elöljáróság.

Vásár a Bácskában. A kereskedelmi miniszter 
megengedte. hogy az április 22-ére eső jankovaczi 
vásároz idén kivételesen május G-án tartassák meg.

Lopás. Vidra Peler bikilyi lakos B ij.in leven, 
botért ..A Zónahoz* ’ czimzell vendéglőbe. Megivott 
egy pohár bort s aziilún távozni akart. Xagy ré
mületére azonban észrevette. hogy 25 irt. értékű 
subáját elloplak. Az esetei följelentette.

Tüzhalál. Szombaton Bajiunkon megrendítő 
szerencsétlenség történi. Herczeg Karoly oltani 
parasztgazda haza kigyulladt és tövig leegetl. A 
házban bennégell Herczeg Károknak öl eves Julis 
nevű kis leánya es súlyos égési sebeket szenvedetI 
idősebb Maris nevű leánya is. A tűz ugy kelet
kezett. hogy a ház végében czigarellázoll néhány 
kis fiúval Herczeg fia és a czigarellát rádoblák az 
olt levő szalmakazalra.

Sorozás. Varosunkban és a bajai járásban 
a sorozás e bélen fejeztetett be. Az allilásköle- 
lesek közül a bajai sorozó járásban alkalmasnak 
találtatott 91 I-. 18 II és 111. korosztályú, vala
miül 13 idegen illetőségű. A bajai járásban alkal
masnak találtatott 59G állítás köteles.

Egy híres família. A bajai Bernschiil: família 
egyik ága, melyhez István, az apa. Károly az öescs 
és József a fiú tartozik, bízvást elmondhatja ma
gáról, hogy ők a leghíresebb emberek Baján. 
Alig van nap. hogy a rendőrségnek ne lenne 
baja velük. E bélen is 14-én a Jóska gyerek be
verte az István ablakait. 18-án pedig a Pesli-ulon 
Denneberg <?s Ilonig kereskedőknél gondoskodniI, 
hogy az üvegesnek legyen dolga. 19-én özv. 
Traíikanlnél holtai fenyegette, hogy adjon pénzt. 
Csütörtökön pétiig, amikor a rendőrség bírói ítélet 

alapján kilakoltatta őket, öl rendőr kelleti, hogy 
megfékezhessek okéi es meg igy is alig bírlak 
velük. Egyszóval híres, nevezetes emberek.

Jótékony alapítvány. A H’uW/m/er Salamon 
urlól néhai neje emlékére lelt al ipilvány alapító 
oklevelét a bajai izr. hitközség képviselőié 1. ho 
18 an rendkívüli közgyűlésén tárgyalta es köszö
netlel elfogagta, egyben megalkotni a kezelő bi
zottságot. A hitközség köszönetét öttagú depu- 
láezio tolmácsolta az adakozónak.

Uj állami ut. .1 Bnnaföldrár- -Debrecz.en 
Marniarosszigt'l-i második' alföldi Iransversa.is ul 
kiépítését a kereskedelmi mini<zlpr elrendelte. Ez : 
az. uj műül Suliból kiindulva l''ülop-zallast. Izsákul. ; 
Kee-kemélel. Xagy-Korösl, Czegledel es Abonyl | 
köti össze Szolnokkal. \ imilanreiidőri bejárás 
Gardeog Sándor min. oszt, tanácsos vezelese alall 
a varmegye alispánja s az illetékes tényezők köz
reműködésével folvó hó |G-ikan kezdődik es 20-ikan 
nyer befejezést. Tolnavármegye lörvenyhalosaga 
legutóbbi közgyűlésén ezen útirány megvállozlalasa i 
érdekében elhatározta, hogy depulációval járul a ' 
kereskedelmi miniszter eh*  a végből, hogy az út
irány Baksiy vezetle-sek le, és innen Gyünkön 
keresztül ép illessék ki Dombóvárig, mi altul ezen ; 
országos ut a vármegye középén vonulna keresztül. |

Az alagi verseny. Az A hígon megtartóit ló- 
versenveken I. ho 14-én Hoffmaoin Lipol helyben | 
állomásozó őrnagy lovai is fulollak. A Pilades 
akadályverseny hondicapban Csehije. (Antal) mini 
második, Saloroja pedig mini harmadik érkezeit be. j

A Horgony Pain-Expeller igazi népszerű há
ziszerré leli, mely számos családban mar több 
mini 32 év óla mindig készletben van. Hal fajás. 
csipőlajdalom. fejfájás, köszvény. csúznál slb.-nel 
a Horgony-Pain-Expellerrel való bedörzsölesek 
mindig fájdalomcsillapító halasi idézlek (‘lő. sőt 
járványkornál, minő : a kolera és hányóhas-folyás, 
az alleslnek Pain-Expellerrel való bedörzsölése 
mindig igen hasznosnak bizonyult. Ezen kitűnő 
haziszer jó eredményűvel használtatott az influ
enza ellen is és 80 f.. I k. 40. és 2 k. arban a 
legtöbb gyógyszertárban kapható, de bevásárlás 
alkalmával mindig határozóiban : „ Bichler-féle
Horgony-Pain-Expellmf vagy ..Bichler féle Hor- 
gony-Linimenl" el lessek kérni es a ..Horgony., 
védjegyre figyelni kell.

Lopás. F. hó 17-en Kraiisz Dávid ujvilág- 
ulczai lakásából este 10 órakor egy lakúról, és 
egy díszt ükről loplak.

Házomlás. Bernhard Eercncz Szent János- 
utcza 257. sz. a. levő házának homlokzata es 
udvari fala kidőlt ugy. hogy a lakokat ki kellett 
lakollalni.

A bajai városháza. A fővárosi lapokban meg
jelent azzal a hírrel szemben, hogy a hajai város
háza diiledezőben van s minden perezben a ka- ' 
laszlrófa bekövetkezésétől kell tartanunk, Bajáról 
a köveik<•■/.("> táviratot kaplak a fővárosi lapok : A I 
fővárosi lapokban megjeleni azon hir. hogy a bajai 
városháza düledezöben van és hogy a könyvveze
tés és adópenzlár helyiségeiben a falak annyira 
megrepedlek, hogy a katasztrófa bekövetkezését 
minden perezben várják, elejétől végig alaptalan. 
Ileijetliis Aladár polgármester.

Rude Igilácz müorás és ékszeres/, mai hir
detésére felhívjuk olvasóink figyelmét.

Kivándorlási ügynökség Bácskában. Vasárnap 
reggel mint a Bpesli Napló Írja 475 magyar ki 
vándorló utazott keresztül a nyugati pályaudvaron 
Valamennyien leíeskai és sretjedt itléki mezei mun
kások. akik Németország es Amerika felé vették 
uljokal. Nagy bizalommal beszéllek a szerencsét
lenek arról a boldogságról, ami »kel az id(‘genben 
várni fogja. Egyik ré-zök Némeh r-zágba szerződön 
el mezei munkára, a nagyobb részük azonban 
Hamburgban hajóra száll Amerika felé. Szomorú 
jelenség, hogy éppen a legm igy.irahb vidékekről 
vándorol ki a munkaerő es éppen a munkaidő 
kezdetekor, amikor az alföldi birtokosok' kénytele
nek a felvidékről hozni tót és mién munkásokat 
birtokaira. A kivándorlók beismerése szerint Jőckel 
Henrik bácsi laniló biztatta fel őket a kivándor
lásra, aki rendszeresen foglalkozik a kivándorlási 
iigvnökösködessel s ugylalszik valamelyik német 
ki vándorlási ügynökségnek magyarországi képvise
lője, mivel már a mull esztendőben is foglalkozott 
a délvidéki mimkásnép kitelepítésével. Az egyik 
csoport akkor leírhatatlan nyomorúságok közöli 
haza vergődött lerongyolódottal), kiéhezellen, ugy 
hogy a hatóságok képviselőinek is megesett a szi
vük a szánalmas alakokon. De ugylálszik a szo
morú következmény nem szolgált tanúságul, mert 
az idén megint megkezdődön a kivándorlás.

Pisztolypárbaj. Abból az afférból kifolyólag, 
mely dr. Csilag Károly és Bihari Imre hírlapiró 
társaink között, ulóbbinak egy czikkelye miatt 
keletkezeti f. hó 12-én korán reggel piszlolypárbaj 
folyt le a felek között. Dr. Csillag Károly segédei 
dr. Vécsei Samu és dr. Blau Lajos; Bihari Imre 
tanúi dr. Beisner Lajos és Szundy Károly fővárosi 
hírlapíró voltak. A föltételek voltak : 30 lépés tá
volság, 5 5 lépes avansz-szal kétszeri golyóvállas :
csütörtök lövésnek számit. A felek felállillalván, a 
jelel a vez *lő  segéd megadta. Egyik fél sem vei le 
igénybe az előrelépés jogai. Az első lövés után 
a felek sértetlenül maradván, a segédek felszólí
tották a feleket a kibékülésre; mivel azonban erre 
hajlandók nem voltak, következett a második go- 
Ivóváltás, de mindkét pisztoly csütörtököt mondoll. 
Ezzel az ügy a lovagiasság szabályai szerint be- 
fejczlelelt. A felek nem hőköltek ki.

Általánosan elismerik ugy nálunk, mini kül
földön, hogy a Manllmer-féle gazdasági és kerti 
magvak gyakran háromszor akkora termest adnak, 
mint sok másféle magvak. Különösen impregnál! 
csillagjegyé répamagjai rilkilják párjukat és össze 
nem tévesztendők inas utánzóit hasonló védjegyű, 
de nem impregnált répamagokkal. A Maatlnier- 
féle magok tehál felülmúlhatatlanok és gazdáink 
csak helyesei.’ cselekszenek, ha inagsziikségh lüket 
mindig Maulhner-léle magokkal fedezik.

Uj gőzhajózási menetrend.
Az első es. és kir. szab. Diina-gőzhajózási társa
ság ügvnökségélől vesszük a következő érlesilésl:

Személyhajó járatok: 
Bajáról Budapestre, indul naponta 
és kedden, pénteken és vasárnap . 
Budapestről -Bajára indul naponta 
és kedden, pénteken és szombaton 
Bajáról— Orsorára indul : szerdán, 

pénteken és vasárnap ....

105 délután. 
3’55 reggel. 
12 ó. délben.
10 ó. éjjel.

G ó. reggel.

Bűnt kíivellem el. a legnagyobbat, a melyed 
csak efliövetbellem : hamisitottam.

En. Aranyossy Verödy Tibor, a kit mindiy 
a becsület és jellem mintaképének tartottak, a 
közönséges csalók közé siilyedtem.

De ne Ítélj el előre, ne dobj rám addig 
kövei, inig meg nem hallgattál, s ha már nem 
méltatnád figyelmedre a csalói, ugy kérlek a köz
tünk fennálló régi barátságra, szentelj néhány pil
lanatot soraimnak . . .

Tudhatod, hogy gazdag voltam.
Az a nagy fény es pompa, a melyei kifej

let lem. mind csak szemfényveszlés volt inasok 
ámítására. Nem volt ugyan vele semmi különös 
czéloin, de mert hizelgell önérzelemnek az a nagy 
tisztelet, melylyel körülvettek, tovább folytai lám a 
pazar költekezési.

Egy napon aztán arra a szomorú fölfede
zésre jutottam, hogy vagyonon) elfogyoll. Anyai 
örökségemet teljesen fölemésztene a rengeteg 
költekezés . . .

Éppen ez idő tájban, mikor már vagyonon) 
roncsán élösködlem, ismerkedtem meg Kúnhiday 
Margittal.

Az élvezetekben elpuliull, ellasull lelkemre 
üdilöleg Iraloll e gyönyörű leányka, kinek látá
sára minden csepp vérem lángolni kezdeti.

..Meg kell hodilanom**  . e czél lebe
gett sziinlélen (dőltem, s nem mulasztottam el 
egy alkalmai sem. hogy érdeklődésemet iránta 
kimutassam.

Az! hittem, hogy ez is csak olyan agyagból 
van gyúrva, mint a többi, vagy a legrosszabb 
cselben. loi.L pénzbe kerül a meghódilása.

N’iide keserűen kellett csalódnom !
J^arnii.nnyire is igyekeztem hódolatomat ki- 

mulír,n’ ‘‘‘gy-cgv könnyebb mosolynál többel nem 
lud{,,n t(Me kicsikarni. Elvégre is kezdell boszan- 
tai\a I’/istória, s elhatároztam, hogy más módot 
hasznuok.

Eddig ugyanis ugy mulattam, mintha csak 
sziresen foglalkoznám vele, ezentúl pedig minden 
igyekezetemet odairányitollam, hogy olyan színben 
tüntessem lel magam, mintha komolyan foglal
koznám vele.

Margit azután is csak oly hidegen bánt 
velem, de szemeinek ragyogásában, s hangjának 
minden rezgésében volt vidami. a mi nem a hideg 
közönyt mulatta.

Alig Indiain mar magam fékezni, s a vég
letekig fel voltam hevülve.

Egy este, mikor a szokott összejövetel után 
elbúcsúztam lőle, s mikor már mindenki eltávo
zott, visszafordultam azon elhatározással, hogy : 
most, ,:iyjy soha !

Margit a nyílott ablak mellett állóit, gyönyörű 
fejel bánatosan hófehér vállára hajtva. Leeresztett 
haja lömön hullámokban ömlőit ala. s a langyos 
szellő lobogói csinálva az uranyszálukból. körül- 
lengelle rózsapiros arczál.

Lepleim neszét a puha szőnyegek elnyellek, 
s igy eszrevcllenül jutottam müge.

Megálltam hala megélt, s a mini itt szem
léltem ez észbontó alakot, szivembe eddig soha 
nem ismeri érzés lopódzoll. Ereztem, a mini erei
méi lazas lórróság járja ál, s lényem betöltve vad 
hullámként ömlött végig testemen : a szerelem 
születése coll. En. a ki csak kigunyolni tudtam 
minden nemesebb érzést, a mii li szentnek és 
magasztosnak larlollalok. érezlem. hogy legyő
zöl lem. En akartam hódítani, s én leltem a ntetj- 
hóditolt !

Addig-addíg néztem a leányka lündéri alak
ját, inig egyszer csak kél karommal forrón ál
öleltem. s tüzes csókol nyomtam rózsás karjára.

Margit ijedten lelsikolloll, s szabadulni akart; 
de amint szemeimnek ragyogó sugarába nézett, 
nem ellenkezett többé. Szeliden a keblemre simult, 
s ereztem, a mint kel forro könny a kezemre hull!

Ilyen helyzetben talált bennünket Kúnhiday.

Nem jöttem zavarba, s tudtam kötelességein.
Azt gondolod lalan. kelepczébe csallak, s 

csupán szint játszatlak velem. Nem. ilyesmi! olyan 
angyali teremtésről, amint Margit nem leheléit föl
tételeznem. Lehel, hogy az öregnek voltak vala
melyes tervei, de leánya szeplőtlen voll minden 
ármánytól.

Margit kezel megkaptam, s a menyegző 
napját is megállapilolluk.

Boldog voltam !
A mámortól megillasiilva távoztam.
Fülemben folyton olt csenglek a leányka 

édes szavai, s a mint gondolataim végig futtattam 
eddigi éllomen. undort érezlem irániam. Megve
téssel fordultam el a tükörtől, hogy ne lássam 
magamat.

Asztalom lelő voll rakva bájos nők arczké- 
peivel. Többnyire azokei voltak, a kikel már él
veztem, s meguntam, s mint a méh. mikor mái 
kiszívta a virágok mézét, lova röppen, úgy én is 
elröppentem tőlük.

Most összefogtam őket egy csomóba, s a 
kandallóba vetet leni. A lángok zizegve ölellek 
körül a szép arezokat s csakhamar elemészletlék 
tüzes karjaikkal. Örüllem. hogy megszfibadidlain 
tőlük.

Borzadtam mind attól, ami a múltra emlé
keztetett. Ej életei, a régilől teljesen elülől akar
tam kezdeni!

Ámde ember tervez, Isten végez !
Egy este baráti körben, mikor már a bor 

gőze fejünkbe szállt, egyik kollégám nagy garral 
megpendíti, hogy nem ártana a dolgot egy kis 
parázs ferblivel (dűlni!

(Eolytatása követkozik.)
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Irodalom. A közönség köréből.*)
A rendőrség működésé ellen az utóbbi idő

ben oly sok panasz merült lel, hogy annak orga 
nizáldsát, szaporítását egyenesen a közbiztonság 
érdeke sürgeti. Tolvajaink már-már Binaldó dicső
segére pályáznák ; a közönséges csirkefogas nekik 
derogál, s kalandra szomjuhozva. a városház épü
letében pirítanak rendőreinkre. Sőt nemsokára 
egy kedélyes áprilisi mulatságot rendeznek, s 
magukat a szeretetreméltó rendőr bácsikat el- ; 
rabolják.

De rendőreink nemcsak a tolvajbravaroknak, j 
hanem az éj csendjében nem ugyan csend- ! 
ben megvívott dorong- és piszlolyviadaloknak 
is lelkes bámulni. Kár lenne a küzdőket megza
varni, mert bosszúból kitellik tőlük, hogy többel . 
nem verekednek, s a rend őrei, egv pádon ülve. , 
kénytelenek lennének álálmodni a szinte szokat
lanul csendes éjszakát.

A legutolsó tiláni mérkőzés /'. hó 19-én este 
fél Ki órakor colt. Ugyancsak működött a fütykös, 
s örült pokoli lármával egymást alaposan (lön- I 
gettók. Midőn pedig látták, hogy a fütykösök elég
telenek, karvaslagságu ákáez.fákat tördellek ki, s 
lejszéket szedve elő, döngették az időközben ke
reket oldott ellenfél kapuját és ablakait. Az 
ostromállapotnak teljes harmóniái a pisztolyok 
durrogása adott.

A rettenetes botrány 1 óra hosszáig tartott. 
Rendőreink csak nem akartak előkerülni. J: óriási 
zaj, lövöldözés sem volt képes őket a közvetlen kö
zelből előcsalni. Ilyenkor milsem akarnak látni és 
hallani.

Tekintve, hogy a közbiztonságot veszélyeztető 
ulonállás a homok külvárosban nap-nap után 
ismétlődik, felkérjük a tekintetes Bendőrkapilány- 
ságol. hogy ezen barbár állapotot megszüntetni 
szíveskedjék.

Többek nevében
F. L.

*) E rovatban közzétett közérdekű felszólalások 
díjtalanul közélteinek, a felelősség a beküldőt terheli.

Brody Sándor Fehér Könyvei. 
Előfizetési felhivás.

Hal Feltör Könyvet akarok Írni ebben az 
esztendőben, meg pedig úgy, hogy minden kel 
hónapban egyel. Kevesebb, de gondosabb inunkat 
vállalok és kérem olvasóimat, ha csak másért, 
ezért el ne hagyjanak. Azt hiszem, hogy az uj 
Fehér Könyvek valamivel becsesebbek lesznek, 
már csak azért is, mert tárgyaimat jobban meg
rostálhatom, sőt arra törekedhetem, hogy mindé- 1 
nik kötetnek lehetőleg egységes legyen a tartalma. 
Az új Fehér Könyvek szövegei jórészt azok a i 
nagy utazások szolgáltatják, amelyekre most meg 
e hó vegével indulok. A hat kötet program inja 
jórészt meg van már is. Az egyiknek a fötartalma : 
Jézus hazája, a zsidók országa. Elmegyek Palesz
tinába és olt látom meg: mit lát egy modern iró 
a hitnek megszentelt földjen ? A legszebb téma, 
ami valaha a kezembe került; hogyan fog inspi
rálni, meglátja az olvasó is. az iró is. A másik 
könyv főképpen Cleopatra szülőföldjével foglalkozik 
majd. Szomjuhozva vágyom a legnagyobb szemű 
és legnagyobb temperamentuma asszony országába, 
mert úgy erzein, hogy Egyiptom minden művésznek 
a Kánaánja. A harmadik — de lehet, hogy a ha- i 
todik könyv alkalmasint egy indiai útról fog | 
beszámolni. A csuda ; az élet, a halál, a szerelem 
hármas titka vonz e földre, ahol az éjszakák ra
gyognak. mint a mi nyári napjaink és a nappalok 
oly rejtelmesek, mint a mi holdas éjjeink. A ne
gyedik könyv java része már tisztán európai té
mának van szánva: a mi földrészünk nagy színé
szeiről fog szólani. Az ötödik könyv dereka: egy 
velenczei útmutató. Egy velenczei guide keretében 
meg fogom Írni, hogy lehel a művészetet megis
merni és elvezni, voltaképpen ey/y/ kis forradalmár 
széptan lesz ez a munkám. Esztétika, de annyi 
bizonyos, hogy nem régi módi. A halódik Fehér 
Könyvre hal tervem is van. Még nem tudom : egy 
kicsiny, de igazi magyar falu életet fogom-e benne 
megrajzolni, vagy a legnagyobbnak, Budapestnek 
és a benne élő társaságnak a lélek és élettanai, 
úgynevezett társaságát ismertetem. Ámde e ter
veim nem akadályoznak meg abban, hogy valami , 
nagy, izgató ragg feltűnő esetről meg ne Írjam, 
amit gondolok, még ha az nincs is harmóniában 
a könyvvel. Időközben haza hazatérek. De idegen
ben, olykor még függetlenebből lehet megmondani 
a. honi dolgokról az igazat. A Fehér Könyv for
mára, terjedelemre nézve olyan lesz mint eddig. 
Olykor egy-egy Ívvel vagy képpel több. Az ára a 
hal kötetnek: öt forint. Kötve 6 forint. Az Ezüst | 
Kecske nagy képes regényemmel — amelynek 1 
ára a boltban külön 12 forint — 10 forint mind
összesen. Ez összeg beküldése után az a terjedel
mes nagy könyv a megrendelőnek mindjárt el- 
küldclik. A hal kötetre való 5 vagy 6 forintos 
illetve 10 forintos előfizetést kél részletben is el
fogadja a Fehér Könyv kiadóhivatala : Budapesten, 
Vili., í llői-út 18. Á Fehér Könyv hat kötetéből 
nagyobi) quarl alakban, angol merített papirosra, 
számozott és névvel ellátott amateurpéldányok is 
késziilm k. Stílusosan lesznek bekötve és hozzájuk 
csatolom azokat a fényképeket, amelyeket útközben | 
készít ettem. Egyik-másik kötetbe kerül egy-egy kéz- 1 
rajzom vagy aquarellem is. mondanom sem kell. 1 
hogy nem művészi munkák, de lalan nem lesznek I 
érdektelenek. E hal kötetnek az ára: harminc/ 
forint. E quarl formájú amaleur-kiadásl megkapják 
gyiijtőim is, akik legalább liz tízforintos, vagy j 
tizenöt ötforintos megrendelést küldenek be. Öl i 
rendes Fehér Könyv megrendelő után, a gyűjtőnek 
a hatodik példány tiszteletből jár. Az Íróra nézve í 
nem passió ezekkel az anyagi ügyekkel foglalkozni í 
és legjobban szerelném, ha munkáimat ingyérl 
borsájlhalnám világgá. De mivel erre módon nincs. i 
kérem olvasóimat és jó embereimet, hogy e vál- j 
lalkozásomban el ne hagyjanak és a megrendelő- ■ 
sekel lehetőleg gyorsan küldjék be.

Igaz hívők : Bródy Sándor Budapesten, 
íllői-út 18. husvét hava, 1901
Könyv a veszélytelen párbajról. Eelső-Eőri 

Cseresnyés Zoltán honvédhuszár főhadnagy könyvel 
irt ..a kardpárbaj veszélytelen kimenetele és annak 
eshetőségei*  czimmel. Nem kódex ez. mely a sér
téseket osztályozza, nem szabályzat, mely a felek’, 
szekundánsok dolgát pontokba foglalja, nem is 
használati utasítás az úri becsület megvédésére, 
hanem bölcselkedés az erőről és a gyöngeségről, 
az erő komédiásairól és a gyávaság szegényeiről. 
Valami különös keveréke ez a könyv a termoszét 
filozófiának és a romantikának, az erőknltiisznak 
és az igazságban való hitnek. Érdekesek a könyv
nek ama részei, melyek párbajhölcseséget tartal
maznak. mert az ir<’» szerint van ilyen is. Mert 
nem puszta hóbort a páros viaskodas, hanem 
ahhoz a társadalomhoz méltó intézmény, amely 
elfogadja, sőt megköveteli. A könyv előszavában 
háró Bot hmer Jenő huszárszázados azt kérdezi, 
hogy inig az államok sorsa is támadásnak és vé
delemnek van kitéve, miért hiányozzék az egyén 
védekezéséből a párbaj? A könyv igen érdekes és 
nagyon szép nyelvezettel van megírva, mely kü
lönös dicséretére válik a huszár főhadnagy Írónak. 
Kapható a szerzőnél Budapest Ferencz-körnl 18. 

A Triesti általános biztosító társaság 
(Assieuriizioiii Generáli) 

és az Első o. általános baleset ellen biztosító 
társaság föügynöksége.

I'’öiigynökségünk részére keresünk egy 
lehetséges, meghízható, sulid és szorgalmas 

iwr üzletszerzőt
lizetés és jutalék mellell. Kölcsönös meg
egyezés létrejötte cselén biztos állás, később 
a társaság nyugdíjpénztárába való felvétellel, 

írásbeli ajánlatok az eddigi alkalmazás 
és igény megjelölésével április hó 30-áíg 
hozzánk intézendő!;.

Bajai Kereskedelmi és Iparbank.

Üzlethelyiség változtatás.
Van szerencsém a n. é. helybeli és vidéki 

közönség szives tudomására adni, hogy
ii 

Köszönetnyilvánítás.

Mindazok, kik szereteti leijein 
ill. fiunk elhunyta alkalmából a 
részvét oly sok jelével elhalinozni 
kegyesek voltak és akiknek külöu- 
külöll köszönetét mondani lehe
tetlen. fogadják ez utón őszinte 
hálánkat.

Özv. Steiner Károlyné 
Czukor Kornél 

Steiner Samu és neje.

a városi bérházba Reich Bernát úr
■ üzletével szembe helyeztem át.

Nem mulaszthatom el megemlíteni, hogy 
divatáru üzletemet a mai kor fokozatosabb 
igényeihez mérten egészen a fővárosi slylus 

! szeriül rendeztem be, és ügy a tavaszi, 
mini a nyári saisonra a legdivatosabb árúk
kal szereltem fel.

IlMBt" Férfi- és gyermek kalapok, ingek, 
gallérok. kézelők, nyakkendők, "awl

nap- és esöernyök,
sé.tapálezák. selyem szallagok, bársony, 
tloubl, inoirr és fali minden színekben és 
szélességben. fekete és színes paszomántok, 
fekete és színes geltiliszek, yetlszöretek, fekete 
és színes gázliimzések. szüretek, batiszt, iriscli, 
klöppel csipkék és szüretet, valamiül minden 
e szakmába vágó czikkeket, agg

női- és férfi szabókellékeket
rendkívüli olcsó árban számíthatom meg, 
gyári összeköttetésem folytán.

Minden törekvésem oda fogom irányítani, hogy 
tiszteli vevőimet a legpontosabban és legolcsóbb 
árak mellett elégíthessem ki, miért is a nagyérd. 
közönség szives pártfogását és támogatását kérve 

maradtam kiváló tisztelettel
Fischer Pál.

bt & ífe é

Kérem tessék elolvasni! -wi
Mondanom sem kell, hogy a lóAry, mely minden helyen megfordul, még ételeink 

tolakodik, ezt egy gazdasszonynak Sc-m szabad tűrni, ezért az etelt le kell borítani, de csakis a 

sodrony ételborítóval,
moly nálam 8 féle nagyságban és különböző szinekbeii a 

következő árakon kapható:
í'2 24 20 28

(fű 70 80 100
le ezzel még nem tettünk eleget, mert a legyet ártalmat

lanná kell tennünk, és ezt legcz.ólsz.orübben csakis

(Ételborltó.) sodrony légyfogóval
ik el, melybe egy darabka ezukrot vagy gyümölcsöt helyezünk, mi által a legyek naponkint 

ezrével |>usztithatók. Egy ily sodrony-légyfogó ára 1 korona 20 fillér.

Egyszersmind ajánlom fölülmulhatlan erős és olcsó

Sodrony ágy betétei rost,
melynek Ara rsnk S korona, ezt kell, hogy a logszogónyobb ember is megszerezze, egyrészt olcsó- 
ságánál fogva, másrészt pedig egészségi szempontból, mert ezáltal a szalma kellemetlen es egeszség- 
lelen kigőzölgésétől, valamint a férgek elszaporodásától megóv bennünket. Az. agv belvdaganak 

mérete hozzám való beküldése után 1 nap alatt a legpontosabban elkészíttetik.

Készítek továbbá

ruganyos kocsiüléseket 
felakasztható és faládával 12 koronáért.

SODRONY LÁBTÖRLŐKET
c/m 30 50 30 00 30 70 40 70

ül. 110 130 150 200

(koosi Ulós)
[fekete v. iczesilett) nagyság szorint 

és a következő árakban:

(kerítés)
koknsrost betéttől

30 40 lillór több.

Elvállalok mindenféle sodrony í'OnatOkat. kertek, szőllők, és udvarok bekerítését, kavics-kosarak, 
áthánvó rosták föld és kavicsnak, ökör-szájkosarak, méhész főkötók, baromi! ketrerzek s minden e 
szakmába vágó munkák olcsón, jól és a legrövidebb idő alatt szállíttatnak.

ií'J. UTRY PÁL, BAJÁN.
$ $ $ $ $ $$ $ $ $ $$ $ $ $ $ $ $ $ $
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A hajai Sugovicza reixlezúse alkalmá
val lélesitetl fa tolóhidoil szükséges pólniun- 
kálatoknak vállalati ohm való biztosítása 
czéljából folyó évi április hó 29-én déli 12 
órakor a budapesti in. kir. folyammérnöki 
hivatal hivatalos helyiségéhen (V. Mária- 
Valéria ulczii 14.) nyilvános zárlajánlati 
versenytárgyalás tarlalik.

Ezen pótmunkálatok a következő 5 munkanemből állanak:
1. (13'50 köbméter földleásásból és 75 

négyszög méter területnek Is is cm. mé
retű koczkakViböl készítendő útburkolatából.

79'34 méter hosszú régi szegélygerenda 
felszedéséből.

2. I(>(>'97 négyszögméter légi hid- 
padléi felszedéséből.

0'95.5 köbméter vörösíenyö gerenda és 
1'3S4 köbméter tölgyfa padló beszer

zéséből.
153'13 négyszögméter régi felszedett 

Ilid padló visszahelyezéséből,
9'52 négyszögméler felületű padlózat 

megmunkálásából.
7S-15 négyszögméler felületű aszfalt

lemez szállításából.
3. 793'51 klgr. súlyú összesen 19 s 

méter hosszúságii uj lánczokból.
102'(i0 kgr. súlyú reczézelt vaslemez

ből. összesen 4 12'Hí kgr. súlyú hengervas 
alkatrészekből és

különböző összesen 1(>(>'97 kgr. súlyú 
csavarokból és végül

4. a pótmunkálatok kivitele alatt a 
Sugoviczán való közlekedés czéljából szük
ségessé válandó, a komp bérbeadásával 
kapcsolatos kompozásból.

Az ajánlatok minden munkanemre kü
lön teendők.

A vállalatot szabályozó szerződési minta 
általános és részletes feltételek, tervek és 
egyéb tájékoztató adatok a budapesti in. kir. 
folyammérnöki hivatalnál a hivatalos órák 
alatt megtekinthetők.

Budapest. 1901. évi márczius hó 2(>-án.

A budapesti
m. kir. folyammérnöki hivatal.

rrrrrrr^rrrrrr';m^

Tekintetes

Wilhelm Ferencz urnák, gyógyszeres/. Xeun- 
kirclienben. Becs mellell, Alsó-Auszlria.

..Minden reklám dicséreten" leiül áll az ()n 
nem eléggé méltányolható Wilhelm-féle antiarthri- 
tikus, antirheumatikus vértisztitó Ilmájának hatása.

Számos év óta csúzban szenvedtem, mely 
annyira hevesen lepett fel, hogy botokén ál az 
ágyat őriznem és a legkínosabb fájdalmakat kel
lett kiáltanom, alvásról és étvágyról szó sem lehe
tett, minden erőszakos szer u. m. tinclurák, mix
túrák, kenőcsök és fürdők, fürdősókkal és szappa
nokkal, enyhítették ugyan mulólag fájdalmaimat, 
de a legközelebbi időváltozáskor újra jelentkez'-tt 
a régi baj, még pedig fokozott mértékben, úgy. 
hogy erőim szemmel láthatólag fogytak.

Ekkor olvastam a ..Berliner Tagblatt •-bán 
Ilmájának ajánlás át. min*  azonnal három csomagot 
hozattam, már ennek elhasználása után könnyebbii- 
lést éreztem és 1*  2 év óta előirt időköziikben 5 
ilyen küldeménynyel a gyógymódot folytattam és 
hála annak annyira helyre vagyok állítva, hogy 
egészen egészségesnek és visszanyert étvágyam 
folytán erősnek és életvidornak érzem magamat, 
úgy. hogy ezen ősznek és a tél kezdetén a rossz 
idő duczára a szabadban időzhettem, anélkül, hogy 
a legcsekélyebb fájdalmat éreztem volna. Ezt. mélyen 
tisztelt I ram, „csakis Önnek köszönhetem".

Vajha minden beteg mielőbb teljes bizalom
mal az Ön csodahatásu Ilmájával élne, hogy gyó
gyulást és uj életkedvet nyerjen és Önnek, úgy 
mint én. hálára legyen kötelezve.

Mély tisztelettel

Menzel Frigyes.
ind- óh HzópfeHtő, (lőttül) Friedlvr 
Ad. utódja poHxlőgyAi-Ábiin Opatn- 
vek Knllsch ni ellőtt, OioHZ-l.eiiuycI- 

oiHZ-ájr. „KnrAcBonyeato. 1899-.

BUDAPESTI NAPLÓ
ingyen biztosítja előfizetőit

által okozott
UdlüOUl által okozott rokkantság ellen
Imiül cselén 2000 korona erejéig, rokkantság cselen

2000 korona erejéig.

A biztosítás egész költségét a BUDAPESTI 
NAPLÓ kiadóhivatala fedezi.

Mindenki annyi időre van biztosítva, amennyi időre 
előfizet.

A bizlosilás! ;i Munnheiini Biztosiló Társaság 
tnagyarországi vezérképviselösége végzi.

Minden előfizető, régi és uj egyaránt 
jogérvenyes biztosítási kötvényt kap.

Előfizetés: egész évre 2S koiona (14 Irt), 
félévre 14 korona (7 frt). negyedévre 7 ko
rona (3 fel 5l> klj, egy hónapra 2 korona 

40 fillér (1 forint 20 krajezár.

A ..Budapesti Napló" kiadóhivatala
Vili., .lózsel-körul 18.

Az összes 50.000 nyeremény
.1 E (i Y Z É K E.

A legnagyobb nyeremény legszerencsésebb esetben

1 .ooo.ooo korona.
A nyi reménye < részletes beosztása következő :

Korona
1 jutalom 600000
1 nyer, á 400000

S -o 1 200000
2 .. IG0000

, t-. ■
CZ5 CD 1 90000

CD 1 80000
Te N
•7S C|= 1 70000

£=a- 2 60000
■= 05 1 40000

-O 5 20000
«-CD 1 25000

7 20000E N£ <Z> 3 15000
31 10000

CZO 
s <S) 67 5000

3 3000
SS3 432 •• V 2000

763 1000
1238 500

90 300
31700 200
3900 170
4900 130

50 • • 100
3900 .. .. 80
2900 40

50,000 összegben 13.160,000

Rendelőiével levágandó Török A. és Társa bankháza Budapest.
Kérők részemre I. osztályú magy. kir. szab, osztálysorsjáték eredeti sorsjegyet a hivatalos

tervezettel együtt küldeni.
utánvételezni kérem (

Az összeget kor. összegben. postautalványnyal küldöm. A nem tetsző törlendő.
' mellékelem bankjegyekben (bélyegekbeni ’

I ikv. inul.

Árverési hirdetmény.
A bajai kir. jbiróság mint tkvi hatóság részéről 

közhírré bánik : miszerint Bodrogi Gyula ügyvéd által 
képviselt Bajai köles, segélyzö egylet végrehajtatónak özv. 
Gyurkoczy Benőné szül. Kopeczky Olga bajai lakos elleni 
végrehajtási ügyében az árverés 3(500 korona töke köve
telés. ennek 18119. évi november 1-től 8"o kamatai 145 
korona 60 fillér.eddig megállapított 27 kor. 3(1 fillér ezut- 
tali és még felmerülendő költségeknek, továbbá csatlako
zott Vörösné Kamoesai Teréz 10500 korona Kamocsni 
Lajos 17332 kor dr. Keieh Aladárul kor. 90 fillér, Beich 
Bernét 208 kor. dr. Klénáncz György 250 kor. Tihanyi 
Gvilla 2-100 korona. Fehér Lörinez 215(1 korona tőke s 
jár. iránti követeléseinek továbbá Briteknél- .1. M. és tsa 
ezég 128 kor. (>(> fillér és Dr. Reich Aladár 51 kor. 90 
fillér követeléseinek kielégítése végett az 1881. évi L.X.

i tcz. 144. és 14(5. $j-a értelmében a szabadkai kir. törvény
szék területén lévő a bajai 8. sz. betétben A. I. 1537. 
hisz a foglalt szántóra és az u. a. sz. betétben 1538. hrsz 
a rókusi 21. ö. i. szil, házra (522 korona kikiáltási árban 
az u a. sz. betétben A. f. (505(5. 3. hrsz a foglalt szántóra 
47 korona az u. a. sz. betétben (5057 2/b. hrsz a foglalt 
jaukói szellőre 15(5 korona; a bajai 2(54. számú betétben 
158. hrsz. alatt irt homokváros 138. ö. i. sz. házra 2(515(5 
kor. végül a bajai 945. sz. betétben (5057.'I. hrsz a. irt 
jaukói szellőre 81 korona kikiáltási árban ezennel elren
deli és annak Baján a tkvi árv. helyiségben leendő meg
tartására 1901. évi május hó ll-ik napjának d. u. 3 óráját ki
tűzi. mely alkalommal a jelzett ingatlan a kikiáltási áron 
alul is fiadat ni fog.

Árverezők tartoznak a kikiáltási ár 10‘'/<i-át készpénz
ben vagy óvadókképes papirbai a kiküldöttnek átadni.

A kir. tkvi hatóság.
Baján, 1901. február 15-én.

Dr Rácz Károly,
kir. albiró.

W -í.í ÚK. $

Kiváló Szerencs e

TÖKÖK-n él
Nayyon sokan szerencsések lettek általunk.

Öt millió koronánál többet nyertek nálunk 
nagyrabecsiilt vevőink.

Az egész világ legesélydúsabb sorsjatéka u mi m. kir. 
szal>. oszlálysorsjálékunk, mely nemsokára újból 
kezdetéi veszi.

100.000 sors jegy 50,000
PÉNZNYEREMÉNYNYEL sorsollatik ki, tehát az 

összes sorsjegyük fele nyer a mellékelt sorsolási jegy
zék kimutatása szerint.

5 hónap alatt összesen tizenhárom millió 160.000 ko
ronát, egy hatalmas összeget sorsolnak ki. Az egész 
vállalat állami felügyelet alatt áll.

Az l-ső osztály eredeti sorsjegyeinek ;i tervszerű be
tétjei a követkozók :

egy nyolezad (*/«) frt .75 vagyis 1-50 korona
egy negyed (’ il frt 1.50 vagyis 3. korona
egy fél (*/2) frt 3. vagyis 6. korona
egy egész (’ú) irt (5. vagyis 12. korona

A sorsjegyeket utánvéttel vagy a pénz beküldése elle
nébon küldjük szét. Hivatalos tervezet dijtalanul. Meg
rendeléseket kérünk azonnal, de legkésőbb

folyó évi április hó 28-ig,
bizalommal hozzánk beküldeni

Török A. és Tsa.
bankház 

Budapest, 
Hazánk legnagyobb detail osztálysorsjáték üzlete, 

b’ö.ii udiink oszlálysor.'jálók osztályai :
1. Váczi-körút 4.

2. Muzeum-körut 11.
3. Erzsébet-körut 54.
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Az összes müvek megrendelhetők
a „Bajai cKirlap" Kiadóhivatalában. • I

MIDDLEMARCH. Regény.
i Angol eredetiből fordította : Csukássy József.

j Kiadta a „Kisfaludy Társaság".

4 kötet ára 8 frt helyett Mr 3 frt 40 kr. tmj
' A 4 kötet terjedelme 1400 oldal.

i Eliot Györgynek nagyszabású, tömör s egyszermind ílno- 
! mán árnyaló stylje, hatalmas egyéniségének eredeti ki- 
|l . fejezósi módja van. A regényben számtalan vonatkozást 
l| találunk az angol élet különféle sajátságaira, inelvek 

előttünk merőben idegenek. Erdekfeszilő tárgyfeldolgozás, 
művészi jelenetek s sok fényes epizódok alkalmasak arra, 
hogy az olvasót elbájolják. Eliot sehol sem ragyogtatta 
meg fényesebben óriás tehetségét, mint „Middlemarclr- 
ban. A tartalom rendkívül érdekességének mutatójául 
ideiktatjuk e regény egyes fejezeteinek ezimeit : Miss 
Brocke. — Öreg és fiatal. Halálnak vártában. Három 

szerelem rejtélye. A holt kéz. - A kisértés.

TÓVÖLGYI TITUSZ

A kit nem akarnak * * 
j? befogadni.

REGÉNY.

Két kötet 2 frt helyett 95 kr.
530 oldal terjedelem.

Tóvölgyi Titusz irodalmunkban kiváló helyet 
foglal el. Nagyon ügyes módon tud olyan 
élethü alakításokat elénk varázsolni, melyek 
határozott érdeklődést tudnak kelteni az ol
vasóban. A két kötet érdekes tartalmát, 
elegáns irályát, tiszta, zamatos magyarságát 
talán felesleges különösen kiemelnünk, mivel 
a jeles szerzőnek sok sikert aratott műve, 

már évek óta forog közkézen.

TWAIN MARK es WARNER K. D.

U fiz aranyozott kor. \í.
Amorikai regény.

Fordította : Aludrony 1’ál.

3 kötet ára 3 forint helyett I forint 40 kr.
725 oldal terjedelem.

E regény valóban az, a minek látszani akar és a ki e 
regényt életének valamely unalmas órájában elolvassa, 
nem leend áldozata keserű, de késő lelkifurdalásoknak. 
Twain Mark és Warner K. Dudley nem szorulnak ajánló
levelekre ; egy sort olvasni, mely az ő tollúkat hagyta el 
és meg van az Ítélet ; aranyos humor, szellemes irály a 
jellemek remek kidomboritása és nagy tehetségre valló 

tárgyfeldolgozás ; ez az ő elvitázhatatlan tulajdonuk.

MARKEVITCH B.

A SZÖGHAJU
Orosz rogén.v.

Fordította: SZIGET Y SZALkY E.

Ára I frt 20 kr helyett 60 kr.
850 oldal terjedelem.

Nincs e regénynek lapja, melyen az 
olvasó ne laki Ina vonzó és érdekes 
cselekményt. Markevitch nemcsak ha
zájában : Oroszországban, hanem az. 
egész világon előkelő Írónak van el
ismerve, ki zamatos styljével, kellemes 
előadásával érdeklődést tud kelteni 

regényhőse iránt.

Dr. CSUDAY JENŐ

„A Magyarok Története"
2 vastag1 dis/kötésboii védötokkal

12 forint helyett 2 forint 80 kr.
Csuday, Magyarok Történetéről a bí

rálat általában így nyilatkozott :
„Minden vonás gondos körültekintéssel 
a történelemnek teljesen megfelelően 
készült. Nincsen benne frázis, mely 
szép, de hazug, de van szép, mi igaz!"

BARTHA MIKLÓS

HANGULATOK
150 oldalra terjedő igen szép kötet 

pergament szerű borítékkal
3 forint helyett 65 krajczár

díszes négyszínű kötésben
3 forint helyett I forint 10 kr.

Postadij 10 ltr.
A szerény czim engedi következtetni, 
hogy mit tartalmaz ez a kötet Bartha 
Miklós, a nagyszerű pn' 
az ő szilaj modoráról és 
kedves alaki 
családias hangulatban fecseg velünk, 
hogy föl sem merjük ismerni benno 
azt az embert, kinek a tolla olyan éles, 
hogy veszedelem annak, ki felé üt.

•••••'•.szerű publiczista letesz 
.........s olyan ideálisan 
:okat varázsol elénk, olyan

A Bűvészet Könyve
Irta : T0LNAY SIMON.

Egyszeri olvasás után tüncményszerü 
és meglepő mutatványok produkálha- 
tók ! A mű 500 magyarázó képpel vsn 

ellátva. Függelékül :

A leleplezett spiritizmus.
Ara diszkötésben

3 forint helyett 2 frt 50 kr.

LERMONTOV.

KORUNK HŐSE

KSDUSS - * -
ÓRÁK.

-4 legérdekesebb szépirodalmi ta/i
egy PH 10. ér/'olga inból raló kötete.

Fényes diszkötésben :

4 forint helyett I frt 80 kr.

Csokonai Vitéz mihály 
összes müvei.

öasze Állította óh bevezetÓHsol ellátta :

Dr. Horváth C y r i 11, egyetemi tanár.

2 forimt.
„Csokonai igen kedves szellemű iró 
volt, minden műve érdekes, vidám lel
kűidére vall és ha néha néha meg
csendül egyik másik alkotásban a 
realizmus hangja,ezt a hangot Csokonai 
beteges szivéből tépte, hogy az utó

kornak hagyja tanulságul.-

ffPETŐFI SÁNDOR 
összes költeményei, 

Teljes, Ií)0 oldalra terjedő kiadás. 
Petőfi szobormdsával dis.:itelt eyész 

rászonkötésben.

PÁRISI MAGYAR
kiállítási kalauza és teljes leírása. Számtalan eredeti felvétel ülne, 
készüli képpel. Az összes kiállítók névsorával: 500 oldalnyi 

terjedelem.

Ára 6 korona helyett 40 krajczár.

SZÉKELY SÁMVEL.

Politikai és közgazdasági könyv.
A világ összes érdekességeit tárgyaló 600 oldalas mii.

Ara 4 forint helyett 80 krajczár.
Ugyanez diszkötésben 5 frt helyett I forint 40 krajczár.

Pál.
75 kr.

történi

WHITE MELLY1LLE G. J.

RÓZSIRA
Történet a véres forradalomból.

Fordította : Mudrony
Ára I frt 50 kr. helyett

320 oldal terjedelem.
XVI. Lajos uralma akiit 
mindaz, mii o regényben elmond 
a szerző. Igen kevés regény fog
lalkozik az ez időre eső véres 
forradalommal és igy kétszeresen 
■rdekes ez. mert az udvar köréből 
vett regénytárgy művészi feldol
gozása közben, ritka szép és 
megkapó epizódokat elevenít fel 
—■ While-Mellvillü. =

BRADDON M. E.

LUDY CECIL.
Angol regény. 

Fordította: Zichy Cam.
2 kötetben, 716 oldal.

frt helyett I frt 70 kr. 
szereli a szenzáeziós tar
regényt, annak ezt ajánl-

ára 3
A ki 
talnni 
juk. Mystikus vagy bűncselekmény
ről ilt nincs szó. de azért a sze 
relém csöndes idylljeit nem egy
szer idegrázó jelenetek váltják 
fel és ez megadja e regénynek 
azt az értékét, mit ezernyi más

ban hiába keresnénk.

Mrs. EDVARDS

2

LEA a divathölgy.
Angol regény.

r>7ő oldat terj<‘deletíp
! kötet 2 frt 40 kr. bolti ár 

helyett 1 frt 20 kr.
Nem elvont elméleteket, hanem 
az eleiből meritell igazságokat 
tár elénk e regény, mely pompás 
meseszövése, az egyes bonyodal
mak izgató kibontakozása által 
rendkívül érdekes, vonzó és mu

lattató olvasmány.

HEVESI JÓZSEF

„O 1111 o n“
Képes szépirodalmi gyűjtemény 
2 vastag diszkötésü kötetben. 

Ára 9 frt helyett 3 frt.
Hevesi József helyesen nevezte el 
ezt az irodalmi kincsházat „Ott- 
hou"-i>ak. Mert az ,Ollhon“-ban 
böngészve szinte iinnepies családi 
hangulat korit bennünket hatal
mába; a nagy szellemi tartalom üde 
levegője bóditóan hal ránk ; a szem 
mintha belefáradna a sok művész 
sok gyönyörű alkotásába és ha be
fejeztük az „Otthon" olvasását, 
őszintén sajnáljuk, hogy —- ez 

nem volt tovább.

SANDEAU GYULA

MADELAINE
Franczia regény.

Ára I frt helyett 45 kr.
200 oldal terjedelem.

Télen sáros, nyáron poros, de 
minden időszakban költői fa
lusialakok kerülnek szemeink 
elé. kik egyszerű észjárással 
ráállanak mindenre, mit a 
„hatalmasok" jónak gondol
nak. Paris levegője is érinti 
e regény fonalat, mely gond
dal és ízléssel van feldol-

gozva. '. 11 '

BRADDON M. E.

tAz arany borja.
~ Regény három kötetben.

Forditoita : Zichy Cam.
Ára 2 frt 50 kr. helyett I frt 20 kr.

670 oldal terjodelomben.
Mint rendesen, ilt is társadalmi kér
dések képezik n regény alapját. A 
regényes bonyodalmakban utolér
hetetlen és váratlan fordulatokban 
gazdag történet a társadalom ama 
rétegeiben játszik, mely mindenkit 
érdekel s végül érvényre juttatja az 
emberi szív leghatalmasabb rugóit, 
melyekben a világ léle és bol

dogsága alapszik.

Az ezredéves 
magyar állam és népe. 

Szerkesztette: Dr. Jekelfalussy József.

Ezer év dicsőségének fénye ragyog 
e munkában, mely a magyar politi
kus és tudós világ legelökelöinek, 
mint: Beöthy Zsolt, Acsády Ignác/., 
Király Pál, Simonyi Zsigmond, 
Káldy Gyula, Plósz Sándor, Herze- 
viezi Albert slb. tollából eredő 
pompás czikkck felhasználásával 
és a ininislcr megbízásából szer- 

•• késztetett. _
A munka (125 oldalra terjed.

Ára I rrt 50 kr. helyett 50 kr.

JÓKAI MÓR

Sgy JUagyar jxfábob.
Nagyalakú (HazkiadAs, Jókai fónyinetszetükópével áh 
tií Kikerült Hzövegkópen kívül 8 aquaroll-roprodukezló- 
val. 500 oldal tartalom, fónyos allegorikus. dús arany

én doniboruyotnAsu diszkötésben : védőiokkal

9 frt helyett 4 frt 50 kr.
Tud valevőleg Jókainak az „ Egy magyarnábob" 
czimü művi*  a legjobb alkotása. Ezért tohát 
felesleges munkát végzünk, a mikor annak 
szépségeit, kiválóságát megaknrjnk ismer
tetni az irodalom kedvelő közönséggel, min
denki tudja, ki Jókai és mit alkotott ez a 
hatalmas omber egy életen keresztül ; elég 
ajánlat tehát, ha azt mondjuk, hogy az ő 
saját bevallása szerint az ..Egy magyar 
nábob“-nál jobbat és szebbet még nem irt.

©aBr Az összes művek megrendelhetők a „Bajai Hírlap" kiadóhivatalában.
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Pályázati hirdetmény.
A bajai járáshoz tallózó Rigyicza köz

ségben lemondás folytán üresedésbe jött 
községi Írnok-végrehajtói állásra ezennel 
pályázatot hirdetek.

Ezen állás évi javadalmazása évi 720 
korona, mely havi elöleges részletekben a 
községi pénztárból lizeltelik ki.

Felhívom ennélfogva mindazokat, kik 
ezen állást elnyerni óhatják, miszerint sza
bályszerűen felszerelt kérvényeiket hozzám 
f. évi április hó 28-ig nyújtsák be.

Baján, 1901. évi április hó 12-én.
SZUTRÉLY,

főszolgabíró.

A Sörház-ulcza 539. sz. alattálló 
házamban

négy HzobíÍM lakás, 
melléképülettel és gáz-berendezéssel 

augusztus hó l-töl kiadó, 
esetleg 

szabad kézből eladó, 
mely még egy 2 szobából és 
melléképületből és egy nagyház- 
telekböl áll.

Bővebbet

Fischer Pál
kereskedeseben.

Értesítés.
Van szerencsénk ezennel közliidoinásul adni, 

hogy képviseletünkéi

Geiringer és Berger urakra
ruház Ilik ál, kik is

a Sárdi-Í'éle házban levő

SÖR-RAKTÁRUNKBAN 
általánosan elsőrendű minőségűnek elismeri söreink
nek úgy hordókban, mini palaczkokbani eladását 
már is megkezdenék.

Söreink egyenesen e ezélra készült jég- 
kocsiainkban érkeznek lenti löruklárunkba, honnan 
is lehál hordó, valamint palacksöreink, mely 
utóbbiak lejtése naponta történik, — mindenkor 
teljesen friss állapotban kerülnek forgalomba.

Palaczksörök házhoz szállíttatnak. “3KB
Első magyar részvény serfőzde. 

Budapest Kőbánya.

ELADÓ
Dusnokon levő 24 lóerejíí 

kazánra. 16 lóerejíí gépre, 2 czi- 
linderre. 4 pár kőre és I hen
gerre berendezed

gőzmalmom 
lakással együtt.

Bővebbel megtudhatni nálam.

SzaSó 3diif,ály
Dusnokon.

£e Sri ffon
valódi franczia

szivarfíapapir és fiüvety.
Kapható minden jobb kereskedésben.

ZA.K. ECYETEM
VEGYTAN I INTÉZETE:

1
i

kapható:
FÚSZERKERcSKEDÉSEKBEM

VEHOÉGLÓKBEM 
ÉSniHOEH VASÚTI 
ÉTKEZŐ KOCSIBAN.

..Több száz kiváló orvos által ajánlva.

A legizletesebb és legolcsóbb ásványvíz. 
Kapható minden jobb füszerkereskedésben 

és vendéglőben11.

x

Ili
Nyomatott Kazal József könyvnyomdájában Baján.

Arany-fénymáz
k e p k e r e I e k slb. bearanvozasara. 

1 kis palaezk ara 20 kr.

Horgony-PaiibExpeller
Lioimeut.Capsici comp.

egy régi kipróbált liáziszer, a mól) már 
több mint 3(1 óv óta megbízható bo- 
d<»r/M>lésűl alknlmaztatik köszvénynél, 
osúznál ós meghűléseknél.
Intés. Silányabb utánzatok miatt be- 

vásárláskor mindig figyelem
mel legyünk a „Horgony11 védjegyre 
és a „Richter" ezégjegyzésre.

80 f., 1 k. 40 f. és 2 k árban úgy
szólván minden gyógyszert árban kap 
ható. Főraktár: Török József gvógy- 

szeréaznél Budapesten. 
Richler F. Ad. is torsa, 

rsÁRt ea klr udvari stúllitól,. ■ 
Rudolstadt.

Fehér „Glasur“-fénymáz.
Legjobb szer mosdó-asztaluk, ajtók, abhikdeszkák slb. ujoiiiiuni befestésére.

1 kis doboz ára 45 kr. 1 nagy doboz ára 75 kr.

Mindenkor kaphatók: Herzfeld Jakab fiai utóda czégnél Baján.
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